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 En Nikon Worldwide Service Warranty
Your Nikon equipment is guaranteed against any manufacturing defects for one 
full year from the date of purchase. During this period, repairs or adjustments 
will be made free of charge only upon presentation of the Nikon Worldwide 
Service Warranty Card together with the sales slip or other evidence of purchase 
to any authorized Nikon service facility. Establishing the original purchase date 
should be made by the original consumer purchaser via the sales slip or other 
evidence. The warranty is not transferable nor will it be reissued. The warranty 
does not cover damage caused by accident, misuse or unauthorized repair, 
damage caused by dropping, improper care or storage, or damage resulting 
from sand or water. It is only valid at authorized Nikon service facilities.

The warranties are in lieu of all other express or implied warranties and of any 
other obligation on the part of the manufacturer and distributor except for the 
obligations provided by applicable law.

 Fr Garantie mondiale de réparations Nikon
Votre matériel Nikon est garanti contre tout vice de fabrication pour une année 
entière à partir de la date de son achat. Pendant cette période, les réparations 
ou les réglages seront effectués gratuitement sur simple présentation de la carte 
de garantie mondiale de réparations Nikon et de la facture, du ticket de caisse 
ou de toute autre preuve d’achat à l’un des centres de réparation Nikon agréés. 
L’établissement de la date d’achat originale doit être fait par l’acheteur initial au 
moyen d’un reçu ou de toute autre pièce probante. Cette garantie ne peut pas 
être transférée, et il ne sera délivré aucun duplicata. La garantie ne couvre pas 
les dommages dus à un accident, à une mauvaise utilisation et à des réparations 
effectuées par un personnel non agréé, ainsi que les dommages dus à une chute, 
une manipulation ou un rangement inapproprié, ni ceux causés par le sable ou 
l’eau. Elle est seulement valable dans les centres de réparation Nikon agréés.

Cette garantie remplace toutes les autres garanties explicites ou implicites et 
toute autre obligation de la part du fabricant et du distributeur. La garantie 
contractuelle, objet de la présente carte, ne prive pas l’acheteur des garanties 
légales prévues par la législation applicable.

 Id Kartu Garansi Global Servis Nikon
Peralatan Nikon Anda dijamin terhadap cacat produksi apapun selama satu 
tahun penuh dari tanggal pembelian. Selama periode ini, perbaikan atau 
penyesuaian akan dilakukan bebas biaya dengan menunjukkan Kartu Garansi 
Global Servis Nikon beserta struk penjualan atau bukti pembelian lainnya ke 
fasilitas servis resmi Nikon manapun. Pembuktian tanggal asli pembelian harus 
dilakukan oleh pembeli semula melalui struk penjualan atau bukti lainnya. Kartu 
garansi tidak dapat dipindah-tangankan atau diterbitkan ulang. Kartu garansi 
tidak menanggung kerusakan oleh karena kecelakaan, penyalahgunaan atau 
perbaikan tidak resmi, kerusakan karena terjatuh, perawatan atau penyimpanan 
yang tidak memadai, atau kerusakan yang timbul oleh pasir atau air. Kartu 
garansi hanya berlaku di fasilitas servis resmi Nikon.

Kartu garansi ini adalah sebagai pengganti dari seluruh garansi lain baik yang 
tersurat maupun tersirat dan dari kewajiban lain apapun dari pihak pabrikan 
dan distributor kecuali atas kewajiban yang disebutkan oleh undang-undang.

 Sc 尼康全球服务保修卡

从购买日起，我们将为您的尼康器材的任何制造缺陷提供为期一整年的保

修服务。在此期间，仅需向任何尼康授权的服务设施同时出示尼康全球服

务保修卡和销售发票或其他购买证据，即可获得免费的维修或调校。原购

买日期应该由原购买者通过销售发票或其他证据予以证实。保修卡不可转

让，恕不补发。保修不包括因意外事故造成的损毁，误用或未经授权的维修，

以及因跌落、不适当保养或存放所造成的损坏，又或因沙子或水造成的损坏。

保修卡仅在尼康授权的服务设施有效。

本保修卡将代替所有其他明示或暗示的保修承诺，并代替制造商和供应商

方在现行法律所规定义务之外的任何其他义务。

 Vi Bảo Hành Dịch Vụ Nikon Toàn Cầu
Thiết bị Nikon của bạn được bảo hành cho các lỗi sản xuất trong một năm kể 
từ ngày mua. Trong thời gian bảo hành này, việc sửa chữa hoặc điều chỉnh sẽ 
được thực hiện miễn phí chỉ khi xuất trình Thẻ Bảo Hành Dịch Vụ Nikon Toàn 
Cầu cùng với chứng từ mua hàng hoặc bằng chứng mua bán khác cho cơ sở 
dịch vụ Nikon được ủy quyền. Việc xác định ngày mua ban đầu sẽ được quy 
định theo người mua là khách hàng ban đầu thông qua chứng từ mua hàng 
hoặc bằng chứng khác. Không thể chuyển nhượng bảo hành và không thể 
cấp phát lại bảo hành. Việc bảo hành không áp dụng cho những hư hỏng do 
tai nạn, sử dụng không đúng cách hoặc việc sửa chữa không được ủy quyền, 
hư hỏng do làm rơi, chăm sóc hoặc bảo quản không đúng cách hoặc hư hỏng 
do bị dính cát hoặc nước. Chỉ có thể bảo hành ở cơ sở dịch vụ Nikon được ủy 
quyền.
Các bảo hành này thay thế cho mọi bảo hành công khai hay ngụ ý và cho mọi 
nghĩa vụ nào khác thuộc về phía nhà sản xuất và nhà phân phối ngoại trừ 
những quy định theo pháp luật áp dụng.

 Tc 尼康全球服務保修卡

從購買日起，我們將為您的尼康器材的任何製造缺陷提供為期一整年的保

修服務。在此期間，僅需向任何尼康授權的服務設施同時出示尼康全球服

務保修卡和銷售發票或其他購買憑據，即可獲得免費的維修或調校。原購

買日期應該由原購買者通過銷售發票或其他憑據以證實。保修卡不可轉讓，

也不會補發。保修不包括因意外事故造成的損毀、誤用或未經授權的維修，

以及因跌落、不適當保養或存放所造成的損壞，又或因沙子或水造成的損壞。

保修卡僅在尼康授權的服務設施有效。

本保修卡將代替所有其他明示或暗示的保修承諾，並代替製造商和供應商

方在現行法律所規定義務之外的任何其他義務。

ضمان الخدمة العالمية من نيكون  Ar  
توفر لك معدات نيكون ضمانًا ضد أي عيوب تصنيع لمدة عام كامل من تاريخ الشراء. خلال هذه 
الفترة، سيتم إجراء الإصلاحات أو التعديلات مجانًا بشرط تقديم بطاقة ضمان الخدمة العالمية 
من نيكون إلى جانب قسيمة المبيعات أو غيرها من أدلة الشراء إلى أي مركز خدمة معتمد تابع

لشركة نيكون. ويتم تحديد تاريخ الشراء الأصلي حسب المشتري الأصلي عن طريق قسيمة 
المبيعات أو غيرها من الأدلة. هذا الضمان غير قابل للنقل أو إعادة الإصدار. لا يغطي هذا 

الضمان الأضرار الناتجة عن الحوادث أو سوء الاستخدام أو الإصلاح غير المصرح به، أو الأضرار 
الناتجة عن إسقاط المنتج أو العناية أو التخزين على نحو غير سليم، أو الأضرار الناتجة عن 
التعرض للرمل أو الماء. لا يصلح هذا الضمان سوى لدى مراكز الخدمة المعتمدة من نيكون.

تحل هذه الضمانات محل جميع الضمانات الأخرى الصريحة والضمنية وأي ضمان آخر من 
جانب المصنّع والموزع بخلاف تلك الضمانات المكفولة بموجب القانون المطبق.

 Th	 การรับประกันสินค้า	Nikon	แบบครอบคลุมการใช้บริการทั่วโลก

อุปกรณ์ Nikon ของท่านได้รับการประกันความเสียหายที่เกิดจากความบกพร่องของกระบวนการผลิต  

เป็นระยะเวลาหนึ่งปีเต็มนับจากวันที่ท่านซื้อผลิตภัณฑ์ ในระหว่างระยะเวลารับประกัน ท่านจะได ้

รับบริการการซ่อมแซมหรือปรับตั้งผลิตภัณฑ์โดยไม่เสียค่าบริการ ก็ต่อเมื่อท่านได้แสดงบัตรรับประกัน 

สินค้า Nikon แบบครอบคลุมการใช้บริการทั่วโลก พร้อมใบเสร็จหรือหลักฐานอื่นๆ ที่ยืนยันการซื้อ 

ผลิตภัณฑ์ต่อหน่วยบริการ Nikon ที่ได้รับการแต่งตั้ง การยืนยันวันที่ซื้อสินค้าต้องจัดท�าโดยผู้ซื้อจริง 

โดยแสดงใบเสร็จหรือหลักฐานอื่นๆ บัตรรับประกันนี้ไม่อาจโอนสิทธิ์หรือออกใหม่ซ�้าได้ การรับประกัน 

ไม่ครอบคลุมความเสียหายอันเกิดจากอุบัติเหตุ การใช้ผิดวิธีหรือการซ่อมแซมโดยผู้ให้บริการที่ไม่ได้รับ 

การแต่งตั้งจาก Nikon ความเสียหายจากการตกหล่น การดูแลหรือการเก็บรักษาที่ไม่เหมาะสม หรือ 

ความเสียหายจากทรายและน�้า บัตรรับประกันนี้จะสามารถใช้ได้ ณ หน่วยบริการ Nikon ที่ได้รับ 

การแต่งตั้งเท่านั้น

เงื่อนไขการรับประกันนี้ มีผลแทนที่การรับประกันอื่นๆ ทั้งที่แสดงโดยชัดเจนหรือโดยนัยยะ ตลอดจน 

ข้อผูกมัดอื่นใดในส่วนของผู้ผลิต ผู้แทนจ�าหน่าย และผู้จัดจ�าหน่าย ยกเว้นข้อผูกมัดที่ระบุตามกฎหมาย 

Click here for the Nikon F6 warranty terms.



 En Nikon Worldwide Service Warranty for Nikon F6
Your Nikon F6 camera is guaranteed against any manufacturing defects for 
three years from the date of purchase. During this period, repairs or adjustments 
will be made free of charge only upon presentation of the Nikon Worldwide 
Service Warranty Card together with the sales slip or other evidence of purchase 
to any authorized Nikon service facility. Establishing the original purchase date 
should be made by the original consumer purchaser via the sales slip or other 
evidence. The warranty is not transferable nor will it be reissued. The warranty 
does not cover damage caused by accident, misuse or unauthorized repair, 
damage caused by dropping, improper care or storage, or damage resulting 
from sand or water. It is only valid at authorized Nikon service facilities.

The warranties are in lieu of all other express or implied warranties and of any 
other obligation on the part of the manufacturer and distributor except for the 
obligations provided by applicable law.

 Fr Garantie mondiale de réparations Nikon pour le Nikon F6
Votre appareil photo Nikon F6 est garanti contre tout vice de fabrication pendant 
trois années à partir de la date de son achat. Pendant cette période, les réparations 
ou les réglages seront effectués gratuitement sur simple présentation de la carte 
de garantie mondiale de réparations Nikon et de la facture, du ticket de caisse 
ou de toute autre preuve d’achat à l’un des centres de réparation Nikon agréés. 
L’établissement de la date d’achat originale doit être fait par l’acheteur initial au 
moyen d’un reçu ou de toute autre pièce probante. Cette garantie ne peut pas 
être transférée, et il ne sera délivré aucun duplicata. La garantie ne couvre pas 
les dommages dus à un accident, à une mauvaise utilisation et à des réparations 
effectuées par un personnel non agréé, ainsi que les dommages dus à une chute, 
une manipulation ou un rangement inapproprié, ni ceux causés par le sable ou 
l’eau. Elle est seulement valable dans les centres de réparation Nikon agréés.

Cette garantie remplace toutes les autres garanties explicites ou implicites et 
toute autre obligation de la part du fabricant et du distributeur. La garantie 
contractuelle, objet de la présente carte, ne prive pas l’acheteur des garanties 
légales prévues par la législation applicable.

 Id Kartu Garansi Global Servis Nikon bagi Nikon F6
Kamera Nikon F6 Anda dijamin terhadap cacat produksi apapun selama tiga 
tahun penuh dari tanggal pembelian. Selama periode ini, perbaikan atau 
penyesuaian akan dilakukan bebas biaya dengan menunjukkan Kartu Garansi 
Global Servis Nikon beserta struk penjualan atau bukti pembelian lainnya ke 
fasilitas servis resmi Nikon manapun. Pembuktian tanggal asli pembelian harus 
dilakukan oleh pembeli semula melalui struk penjualan atau bukti lainnya. Kartu 
garansi tidak dapat dipindah-tangankan atau diterbitkan ulang. Kartu garansi 
tidak menanggung kerusakan oleh karena kecelakaan, penyalahgunaan atau 
perbaikan tidak resmi, kerusakan karena terjatuh, perawatan atau penyimpanan 
tidak memadai, atau kerusakan yang disebabkan oleh pasir atau air. Kartu 
garansi hanya berlaku di fasilitas servis resmi Nikon.

Kartu garansi ini adalah sebagai pengganti dari seluruh garansi lain baik yang 
tersurat maupun tersirat dan dari kewajiban lain apapun dari pihak pabrikan 
dan distributor kecuali atas kewajiban yang disebutkan oleh undang-undang.

 Sc 尼康F6全球服务保修卡

从购买日起，我们将为您的尼康F6照相机的任何制造缺陷提供为期三年的

保修服务。在此期间，仅需向任何尼康授权的服务设施同时出示尼康全球

服务保修卡和销售发票或其他购买证据，即可获得免费的维修或调校。原

购买日期应该由原购买者通过销售发票或其他证据予以证实。保修卡不可

转让，恕不补发。保修不包括因意外事故造成的损毁、误用或未经授权的

维修，以及因跌落、不适当保养或存放所造成的损坏，又或因沙子或水造

成的损坏。保修卡仅在尼康授权的服务设施有效。

本保修卡将代替所有其他明示或暗示的保修承诺，并代替制造商和供应商

方在现行法律所规定义务之外的任何其他义务。

 Vi Bảo Hành Dịch Vụ Nikon Toàn Cầu Cho Nikon F6
Máy ảnh Nikon F6 của bạn được bảo hành cho các lỗi sản xuất trong ba năm 
kể từ ngày mua. Trong thời gian bảo hành này, việc sửa chữa hoặc điều chỉnh 
sẽ được thực hiện miễn phí chỉ khi xuất trình Thẻ Bảo Hành Dịch Vụ Nikon 
Toàn Cầu cùng với chứng từ mua hàng hoặc bằng chứng mua bán khác cho 
cơ sở dịch vụ Nikon được ủy quyền. Việc xác định ngày mua ban đầu sẽ được 
quy định theo người mua là khách hàng ban đầu thông qua chứng từ mua 
hàng hoặc bằng chứng khác. Không thể chuyển nhượng bảo hành và không 
thể cấp phát lại bảo hành. Việc bảo hành không áp dụng cho những hư hỏng 
do tai nạn, sử dụng không đúng cách hoặc việc sửa chữa không được ủy 
quyền, hư hỏng do làm rơi, chăm sóc hoặc bảo quản không đúng cách hoặc 
hư hỏng do bị dính cát hoặc nước. Chỉ có thể bảo hành ở cơ sở dịch vụ Nikon 
được ủy quyền.
Các bảo hành này thay thế cho mọi bảo hành công khai hay ngụ ý và cho mọi 
nghĩa vụ nào khác thuộc về phía nhà sản xuất và nhà phân phối ngoại trừ 
những quy định theo pháp luật áp dụng.

 Tc 尼康 F6 全球服務保修卡

從購買日起，我們將為您的尼康 F6 相機的任何製造缺陷提供為期三年的保

修服務。在此期間，僅需向任何尼康授權的服務設施同時出示尼康全球服

務保修卡和銷售發票或其他購買憑據，即可獲得免費的維修或調校。原購

買日期應該由原購買者透過銷售發票或其他憑據以證實。保修卡不可轉讓，

恕不補發。保修不包括因意外事故造成的損毀、誤用或未經授權的維修，

以及因跌落、不適當保養或存放所造成的損壞，又或因沙子或水造成的損壞。

保修卡僅在尼康授權的服務設施有效。

本保修卡將代替所有其他明示或暗示的保修承諾，並代替製造商和供應商

方在現行法律所規定義務之外的任何其他義務。

Nikon F6 ضمان الخدمة العالمية من نيكون لـ  Ar  
كاميرا Nikon F6 الخاصة بك مضمونة ضد عيوب أي عيوب تصنيع لمدة ثلاث سنوات من تاريخ 

الشراء. خلال هذه الفترة، سيتم إجراء الإصلاحات أو التعديلات مجانًا بشرط تقديم بطاقة 
ضمان الخدمة العالمية من نيكون إلى جانب قسيمة المبيعات أو غيرها من أدلة الشراء إلى 

أي مركز خدمة معتمد تابع لشركة نيكون. ويتم تحديد تاريخ الشراء الأصلي حسب المشتري 
الأصلي عن طريق قسيمة المبيعات أو غيرها من الأدلة. هذا الضمان غير قابل للنقل أو إعادة 
الإصدار. لا يغطي هذا الضمان الأضرار الناتجة عن الحوادث أو سوء الاستخدام أو الإصلاح غير 

المصرح به، أو الأضرار الناتجة عن إسقاط المنتج أو العناية أو التخزين على نحو غير سليم، 
أو الأضرار الناتجة عن التعرض للرمل أو الماء. لا يصلح هذا الضمان سوى لدى مراكز الخدمة 

المعتمدة من نيكون.
تحل هذه الضمانات محل جميع الضمانات الأخرى الصريحة والضمنية وأي ضمان آخر من 

جانب المصنّع والموزع بخلاف تلك الضمانات المكفولة بموجب القانون المطبق.

 Th	 การรับประกันสินค้า	Nikon	แบบครอบคลุมการใช้บริการทั่วโลก	

ส�าหรับ	Nikon	F6
กล้อง Nikon F6 ของท่านได้รับการประกันความเสียหายที่เกิดจากความบกพร่องของกระบวนการผลิต  

เป็นระยะเวลาสามปีนับจากวันที่ท่านซื้อผลิตภัณฑ์ ในระหว่างระยะเวลารับประกัน ท่านจะได ้

รับบริการการซ่อมแซมหรือปรับตั้งผลิตภัณฑ์โดยไม่เสียค่าบริการ ก็ต่อเมื่อท่านได้แสดงบัตรรับประกัน 

สินค้า Nikon แบบครอบคลุมการใช้บริการทั่วโลก พร้อมใบเสร็จหรือหลักฐานอื่นๆ ที่ยืนยันการซื้อ 

ผลิตภัณฑ์ต่อหน่วยบริการ Nikon ที่ได้รับการแต่งตั้ง การยืนยันวันที่ซื้อสินค้าต้องจัดท�าโดยผู้ซื้อจริง 

โดยแสดงใบเสร็จหรือหลักฐานอื่นๆ บัตรรับประกันนี้ไม่อาจโอนสิทธิ์หรือออกใหม่ซ�้าได้ การรับประกัน 

ไม่ครอบคลุมความเสียหายอันเกิดจากอุบัติเหตุ การใช้ผิดวิธีหรือการซ่อมแซมโดยผู้ให้บริการที่ไม่ได้รับ 

การแต่งตั้งจาก Nikon ความเสียหายจากการตกหล่น การดูแลหรือการเก็บรักษาที่ไม่เหมาะสม หรือ 

ความเสียหายจากทรายและน�้า บัตรรับประกันนี้จะสามารถใช้ได้ ณ หน่วยบริการ Nikon ที่ได้รับ 

การแต่งตั้งเท่านั้น

เงื่อนไขการรับประกันนี้ มีผลแทนที่การรับประกันอื่นๆ ทั้งที่แสดงโดยชัดเจนหรือโดยนัยยะ ตลอดจน 

ข้อผูกมัดอื่นใดในส่วนของผู้ผลิต ผู้แทนจ�าหน่าย และผู้จัดจ�าหน่าย ยกเว้นข้อผูกมัดที่ระบุตามกฎหมาย 

Click here for the warranty terms for other products.




